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前  言

  本标准按照GB/T1.1—2009给出的规则起草。
本标准使用重新起草法修改采用ITU-T H.supp1《使用低比特率视频通信的手语和唇读实时会

话应用配置》(1999年英文版)。
本标准与ITU-T H.supp1(1999年英文版)相比在结构上基本一致,内容上的主要不同点在于采

用了中国手语和唇读视频序列和中国手语录制的视频测试内容,而ITU-T H.supp1(1999年英文版)
中的相应内容是英文手语和唇读。

本标准由中华人民共和国工业和信息化部提出。
本标准由中国通信标准化协会归口。
本标准起草单位:工业和信息化部电信研究院、黑龙江省牡丹江市特殊教育学校、广州残疾人学

院、中国广播电视大学。
本标准主要起草人:聂秀英、陈曦、刘建梅、盛敏双、陈守刚、陈建。
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使用低比特率视频通信的手语和唇读

实时会话应用配置

1 范围

本标准规定使用具有或不具有可读语音的手语和唇读,用于人对人会话的视频通信系统所需要的

特性。给出了确保成功的会话所需要的性能要求。描述了对手语和唇读性能评估的方法。

本标准建议除了相关的视频编码协议外还应考虑的因素。如终端设计以及用做手语和唇读的终端

所使用的环境。包括评估手语的视频通信的视频测试序列。

本标准适用于使用具有或不具有可读语音的手语和唇读,用于人对人会话的视频通信系统的研发、

生产、应用和验收测试。

2 规范性引用文件

下列文件对于本文件的应用是必不可少的。凡是注日期的引用文件,仅注日期的版本适用于本文

件。凡是不注日期的引用文件,其最新版本(包括所有的修改单)使用于本文件。

ITU-TG.114 单向传输时间(One-waytransmissiontime)

ITU-TP.931 多媒体通信延时、同步和帧速率测量(Multimediacommunicationsdelay,synchro-
nizationandframeratemeasurement)

ITU-TT.140 文本会话协议(Protocolformultimediaapplicationtextconversation)

3 术语和定义

下列术语和定义适用于本文件。

3.1
帧 frame
视频再现中的一个完整的图像称为“帧”。在一些系统中,帧由两个半图像构成,每一个图像包含帧

的信息中的一半。将这些半图像成为“场”。

4 缩略语

下列缩略语适用于本文件。

CIF  CommonInterchangeFormat(352×288pixels)  公共互换格式(352×288像素)

fps  framespersecond;picturespersecond      每秒的帧数;每秒图像数

QCIF  QuarterCIF(176×144pixels)         四分之一CIF(176×144像素)

SQCIF  SubQCIF(112×96pixels)          子QCIF(112×96像素)

VHS  VideoHomeSyetem             家用录像系统
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